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ΓΙΑΤΙ Η ΘΑΛΑΣΣΑ ΕΙΝΑΙ ΑΛΜΥΡΗ
(Συνέχεια έν. τσϋ προηγουμένου φύλλου).

Ο  δεύτερο; γέρος τούπε ν ανταμώση τόν άλλον τους αδελ
φόν, τόν πειό γεροντότερον,κι’ αΰτός χωρίς ά λλοθι ’ξεόρη'καί 
αν δέν ’ξεύργ, αΰτός,κανείς άλλος «τόν κόσμ.ο δέν τ,μπορεί νά 
’ςεύρϊί, γι*τ! είναι ¿πάνω από 150 χρόνων καί είδαν πολλά

τά ματια 
του. Ό ,τ !  
ήμπορ ε ϊ ,  
παιδί μου, 
νά’ξεύρη ό 
άνθρωπος, 
τοΰ είπ?, ο 
άδε λ  φ ό ς 
μ α ς τ  ά 
’ξεύρει ό
λα.

— M i  
150 χρό
νων είναι 
ό αδερφός

Τό (jopeQÔTtçov εΧναι rè κίτςινο καί παγωμένο φίδι ^ ’ ι- .
μέ τά ίννιά κεφάλια ! . η «  S V 0

πτωχός.
—  Μ ή «οϋ φαίνεται-παράξενο παιδί μου, εϊπεν ό γέρος 

ήμπορεϊκά φθάβη και. στά διακόσια. Αύτό δέν είναι παρά
ξενο*. -Τό: παράξενου είναι δτι ό κόσμος άντί νά μάθη πώς 
να μή γερνά-ς, -εμαθε νά γερνάν, καί νά χεθαίνη παράκαιρα.
. — Καί είναι γιατρικό πού νά μη γερνάν ό άνθρωπος ;

—  Είναι καί χαρά είνάιι.Καθένας τό Ιχει μέσα του,άλλά 
δέν θέλει .νά τό μετοχείοισθή. Είναι ή πίστι πού πρέπει 
ναχη καθένας ότι. γεράματα δεν είναι, αλλα μόνον νιάτα- 
"Ο ,τι πιστεύει κανείς γίνεται’ άλλά άκόμη δέν ήμπορεϊς, 
παιδί μου, αύτ« να τα καταλάβ/,;. Μάθε μόνο νά πιστεΰης. 
καί’ τόρα,. ώρα σου καλή καί καλήν επιτυχίαν. "Υστερα από 
μίαν επιτυχίαν έρχονται σορό άλλες αμέτρητες... Τρέχα 
μόνον ! "Ωρα σου καλή. -

-. "Ως που να τόν ξαναρωτήση ο πτωχός, ό γέρος Ιγινεν 
άφαντος.

—  Νά ΐδούμε, είπε,τι θά συναντήσω μεν άκόμη, καί έξη- 
κολοόθησε τόν δρόμον του. ·

"Υστερα άχ’ όλίγο ό. δρόμος Ιγινεν ελεεινός' λάσχη, 
βοΰρκοι πέτρες, βράχοι, άνύφοροι. Εύοήκε επί τέλους τό 
γέρο .Ό λ ίγ ο  .άκόμη καί δέν θά μπορούσε νά εξακολούθηση 
τήν πορεία του' τόσον είχε κουρασθή. Ό  γέρος ήτο κατά- 
λευκος, άλλά ή υγεία του ήτο ϋγεία παλληκαριοΰ είκοσι 
χρόνων,

Έκάτοικοδσε· εις ένα αφανταστου εύμορφιάς. παλατι και 
ήτο βασιλεύς λαου καθ’ ολα ευτυχισμένου. Ή  τεμπελιά,

0  φόβος. ή απελπισία, ή λύπη, ή αγραμματοσύνη, ώς καί 
κάθε δυστυχία στό βασίλειό του ήσαν άγνωστα. - Ή μ π ο - 
ροΰσε κανείς νά  ’ χ τ , ότι εκεί όλοι ήσαν βασιλείς μέ τήν 
διαφοράν χού ό γέρος ήτο βασιλεύς σ’ όλους τούς άλλους.

Στό ευτυχισμένο αύτό βασίλειο ό καθένας ήτο στήν θέσι 
του,δεν εκαμνε τήν δουλειά.χού τοΰ έφερνε ή σκληρά ανάγ
κη, άλλά καθένας εκαμνε τή δουλιά χοΰ ήτο τό φυσικό του 
να καμνη. Γιαυτότήν εκαμνε χωρίς χαράπονον χωρίς φθό
νον. Κάθε εργασία δέν γινότανε στά τυφλά, ά/λά μέ νοΰ 
καί γνώσι άπό τήν άρχή έως τό τέλος. Τή ν  εορτήν δέν 
μπορούσε κανείς να ξεχωρήστ, ποιός ήτο ανώτερος καί 
χοιός κατοπερος. "Ολοι ίσοι, όλοι αδελφοί είς όλα άχό τόν 
χαραμιχρότερον ί'ως τόν μεγαλύτερον.

Α ί ,  Οα μοΰ χήτε,να είμεθα καί μεϊς κάτοικοι ενός τέ
τοιου βασιλείου !

Στό παλάτι του γέρου είχαν μαζευθή πολλοί άπό διά
φορα μέρη τοΰ κόσμου' άλλοι στήν κατάστασίν τοΰ πτωχού 

|Χαι άλλοι εις χειρότερη καί ό/.οι επερίμεναν με σειράν να 
χαρουν από μίαν συμβουλήν·

"Οταν ήλθεν ή σειρά τοΰ πτωχού καί είπε τί ήθελε, ό 
γέρος τοΰ είπε'

—  Παιδί μου, πολύ άργα ©ξύπνησες γιά νά ζητήσης τήν 
Τύχη σου.

—  Τόσα χρόνια ··· έτόλμ.ησε νά διακόόη ό πτωχός.
—  Μή πολύ βιάζεσαι, τοΰ λέγει ό γέρος. Τ ά  ξέρω ολα.

Έ μ π ς ί ι ς  ε ί ς  τ ό  π α λ ά τ ι  α ύ τ ό  ε ί ν α ι  μ ι ά  ώ ς α ία  λ ίμ ν η  μ έ  κ ρ υ σ τ ά λ λ ιν ο  
ν ε ς ό  Ο π ο υ  ή  Τ ύ χ η  σ ο υ  λ ο ύ ε τ α ι  κ α ί  κ τ ε ν ίζ ε τ α ι .

Ένόμιζες χώς γυρεύεις τήν Τύχη σου. Ό  δρόμος όμως 
ήτο ψεύτικος. Ή  Τύχη σου δέν σ’ άφησε χαρά τήν άφησες!

—  Μ α πώ ς;... πάλι οιέκοψεν ό πτωχός.
—  Σοΰ είπανά μή βιάζεσαι, γιατί άλλοιώς δέν θά γίνη 

τίποτε. Τόρα δέν είσαι παρά στήν άρχή τοΰ δρόμου... Ό
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δυστυχή; π τω χό ; μονον που ίεν  επεσε χατω απο την υα- 
λάδα του. Ό  γέρος έξηχολούθησε.

—  Π ρώτα πρώτα, παιδί μου, πρέπει να έχης θάρρος 
•πολύ καί υπομονή μ εγάλη . Ώ ς  έδώ -/.άτι έκαμες- I laps 
τόρα κουράγιο καί ακούσε. Δ ιά  να φθάσης είς το μέρος που 
είναι ή Τ ύχη  οοο. ή χαλύτιρα εις το μέρος όπου αποτρα- 
βήχθηκε εξ αιτίας σου, είναι πολύ δύσκολον, άλλα όχι καί 
αδύνατον· Θ α σοϋ δώσω εγώ  άρχετες τροφές δια να μπό
ρεσές νά π-ράσης μία μεγάλη έρημο, καί όπλα νά ύπερα- 
σπίζης τον εαυτόν σου άπό τά φοβερά θηρία πού θ ’ άπαν- 
τήση,ς στο δρόμο σου· Ί ο  φοδερώτερον είναι το κίτρινο και 
παγω μένο ςρίδο με τα έννια κεφάλια. Ί 1  οψις του είναι 
φοβερή: άλλα ούναμιν χαμμιά δεν έχε ι. Ε ίπα  δεν έχει ού- 
να μ ιν .“Η θελα  να πω  ότι δεν εχει δΰναμιν χαί αύτό χα ί τα 
ά λ λ α  θηρία, άμα χάνεις είναι παλληχάρι άτρόμητο,άλλοιώ- 
τ ιχα , έχει χα ί παραέχεί χα ί τόση πού ενα μόνον άν οαγκάοη 
άπό τούς άνΟρώπους μου, ήμπορεΐ νά χαθή σε λ ίγ α  χρόνια 
όλο μου τό βασίλειο. Σ ά ν σκοτώσ/,ς τά θηρία χα ί προ πάν
τω ν το τελευταϊον, 0« πεοάσγς τρία βασίλεια. Πρόσεξε! 
Έ δ ώ  ό χίνδυνος είναι μεγαλύτερος. Έ χ ε ι  θα ’βρής παλα- 
τ ια  πού στον ύπνο σου δεν τά  είδες. Θ ά ίίή ς  νά λομπ/, τό 
χρυσάφτ στούς δρόμους' οέν είναι χρυσάφι όμως πραγμα
τικό, είναι ψεύτικο. Ή μπορεΤ  νά ΟελήσΟυν νά σε χάμουν 
βασιλιά χα ί να σοϋ δώ
σουν χα ί τήν ομορφότερη 
βασιλοπούλα τοΰ χόσμου.
Ν ά  μή δεχθής, γιατί έχά - 
0ης. Ε π ίσ η ς , αν σέ βάλουν 
νά χάμν,ς τήν πλέον βαρύ
τερη δουλειά, να τήν κά- 
μ /ς ,  χα ί τά πλέον μεγαλύ
τερα βασανιστήρια', άν σοϋ 
χάμουν νά τα ύποφέρ(,ς !
Μή φοδηΟής!  0ά εύρ/,ς 
μέσα σου τήν δΰναμιν νά τά 
νιχήσ/,ς όλα οσα σοδ παρου
σιάζονται. Βάδιζε πάντα 
εμπρός άπό νίχη σέ νίχη. 
Στο τέλος θά φθάσ(,ς εις

.  .  .  κ α ί  τ ή >  σ τ ι γ μ ή ν  Öj t o u  t o  x a Q Ó p i ¿ JiÍjy u iA C  ü / ια τα  E v o  δ ε λ φ ίν ι 

χύν έηήζε σχή ςάχι του « · .

Κ άποτε χατά το μεσημέρι παρουσιασΟη στήν οίχογενεια 
του μέ ενα παλιοσαχουλάχι χα ί μ.’ ένα ραβδί στό χέρι! Η  
οικογένεια του τον ε ίχε  ξεγράψει. Τούς ¿φάνηκε σόν να 
ήλθε άπό τον "Αδη.

Τ ά  παιδιά του καί ή γυναϊχά του, έρριχΟηχαν στήν α γ 
καλιά του άπο τήν χαράν τους όπου τόν^ειδαν παλιν.

“Εστρωσαν τραπέζι για  νά φάγουν. Α λλά  δεν έβαλαν 
επάνω στό τραπέζι παρά δύο τρία ξεροκόμματα χα ί ¿λ ίγα  
κρεμμύδια μέ άλλάτι, γ ιατί έμειναν πιστοί είς τό : τίποτε 
να μή πάρουν άπό τον πλούσιον αδελφόν του.

— Α ί, άς βγάλω  χ  εγώ χά’τ ι πού έφερα, ε'-πεν ό π τω 
χός πατέρας.

Φαντάζεσθε τήν έχπληςιν τής οικογένειας του, όταν πα
ρουσίασε ένα σιδερένιο μύλο χατασχουριασμενΟν·

—  Ε μ π ρ ό ς  μόλε, λ έγε ι. Φέρε μας σαλάμια, μουρτα- 
δελες, ζαμπόν, σαρδέλες του χουτιοδ ώ ς δρεχτιχά. Φέρε 
διάφορα ψητά, εντράδες, μακαρονάδες, γλυκίσματα, φ-οοϋτα 
διάφορα κ λπ . χ λ π , διότι θέλω νά έορτάσω σήμερα μέ τήν 
χαλήν μου οικογένειαν . . . χαί όλα έγιναν αμέσως.

Ή  έχπληξις τόρα δέν έχει όρια!— Φάτε καί π ιέτε τόρα 
και άλλοτε σάν ξεχουρασΟώ θά σάς εξηγήσω πώς ό ,- ι βλέ
πετε φαίνεται πώς είναι θαύμα, ά/.λά πραγματικά είναι

πολύ πολύ φυσικό.
Ό  άδελφός του τόν ειδε 

πού ήλθε χά ί π ώ ς ήλθε 
χα ί 
νά
νά τόν ίδοϋν.

—  Λ ϊ, είπε ή γυναϊχά 
του, άρχισες τά ί'δϊα; Ν ά 
ετοιμάσωμε! ’Α πό τήν ξε- 
νιτεια ήλθε καί πρέπει 
έμεϊς να του π ά μ ε ;. ,

— Π άντα  σκληρή.'είσαι 
χαϋμένη. Ά π ό  τήν ξενι- 
τειά! Δεν τόν 'ξεύρεις τόν

i είπε οτή γρναϊκα του 
ετοιμάση χάτι νά πάνε

V* joty, y «v  yv. γνν · ,ν · , « . ·

ή νίχη  πού 0ά ζωγραφίζεται στό πρόσωπό 
ου πού 0ά βγάζουν σωστές αστραπές ία  τα

ένα σωοτον παράδεισον. Στήν πόρτα είναι τρία θεόρατα 
λεοντάρια.Κ αί χωρίς νά σοϋ το 'π ώ , δεν πρέπει να φοβηθη:. 
Τ ό  θάρρος σου, ή 
σου, τά μάτια  σου
κάμουν αρνάκια. Σ τή  μέση του κήπου είναι ενα κρυστάλ
λινο παλάτι, τό παλάτι τής Τ ύ χη ς σου. ’Εμπρός είναι μια 
μ εγάλη , πανώρια λίμνη πού μέσα ή Τ ύχη  σου και 
λούζεται καί κτενίζεται άδιάκοπα, άφοΰ δέν έχει τ ί αλλο 
νά χάμη. Έ δ ώ  χρειάζεται ή μεγαλύτερη προσοχή. Θα 
προχώρησες σιγα-σιγά, καί σαν πλησιάσης, να τήν αρπάςςς 
άπό τά  μαλλιά  καί να μήν τήν άφίσης, άν δέν σου ταξγ, να 
σοϋ δώση τόν σ ιέερ ά το  μ ύ λ ο .  " ό τ ι ά λλο , μή σέ θαμπώση 
χαί τό πάρσ,ς. Ό  σιδερένιος μύλος ό ,τι νά τόν διατάςη ; Οά 
σοϋ τό φέρνη αμέσως. Γύρισε ύστερα εις τό σπίτι σου από 
τόν συντομώτερον δρόμον πού 0ά σοϋ δειξη ή Τ ύχη  σου. 
Λυτή πειά δέν σοϋ χρειάζεται. Σοϋ χρειάζεται μόνο ή γνώσι 
πού θ '  απόχτησης μ έ  τόσους κόπους χα ί ό σιδερένιος μύλο;· 
Π ήγα ινε στό καλό τόρα.

Ό  πτω χός ήθέλησε νά ζητήση περισσοτέρας εξηγήσεις, 
άλλα στή στιγμή εϋρεθη στήν έρημο μέ ό ,τι τοϋ ύπεσχέθη 
ό γέ^οος.

Τ «  όσα ¿τράβηξε ό δυστυχής δέν περιγράφοντα:· Σ ιγα - 
σιγά επέταξε άπό τήν καρδιά του χάθι φόβον χάθε αμφιβολία 
χα ί δισταγμόν καί έπροχώρησεν από νίχη σε νίχη ώ ς πού 
¿πήρε στ« χέρια  του τόν a i b e p é v i o  μ ύ λ ο .

άδε’'.φόμου: Μπορούσε να 
προκόψτ, άφοΰ ήτο χου- 

τό ,;  ”Λ χ , τόν είδα, τόν είδα τόν κακομοίρη π ώ ς ¿γύρισε !
Μ ε τα πολλά  κάτι ετοίμασε ή τσιγκούνα ή νύφη τοϋ 

πτωχού χα ί ¿πήγαν τήν άλλη  ήμερα να τόν έπισχεφθοΰν.
— Τ ό βράδυ, ιίπ εν  ό πτω χός : θά καθήσετε νά σάς φι

λέψω χΓ  εγώ .
 Μ ά σύ, τοϋ λ έγε ι ό άδελφός του, δέν βλέπω νάφερες
τ ίπ ο τ ε .Ά ν  έφερες χα ί τίποτε μικρά πραγματα, θέλεις να τα 
¿ξοδέψης; σέ τρώνε;

—  "Οπως όπως κάτι θά βρεθή, μόνον σάς παρακαλώ νά 
μ.ή είσθε ακατάδεχτοι,

—  Κ αλά, λέγε ι ό κουνιάδος, είπε ή τσιγκούνα ή πλού
σια, θά χαθήσωμε.

Τ ό  βράδυ ό πλούσιος καί ή γυναϊχά τ ίυ  έμειναν κατά
πληκτοι Κ αί τ ί  δέν έβγαλε ό μύλος’ χα ί τοΰ πουλιοΰ τό 
γάλα , πού λ έει ή παροιμία·

Ό  πλούσιος ήτο τρελλός άπό τήν χαράν του · Σ τή  γυ
ναίκα του ομως ¿μπήκε τό σαράκι τοϋ φθόνου καί τής έγεν- 
νήθη ή ιδέα νά αρπάξ/ τόν μύλο. Ε π ά ν ω  στό γλέντ ι λο ι
πόν ¿ζήτησε άπό τόν κουνιάδο της νά περιιργαοθή τόν μόλο. 
Τ ής τόν έδωκε, γ ιατί άπό τό Γέρο έμαθε : μή βάλλης 
καχό μέ τόν νοϋν σου χα ί τό χαχό ποτέ δέν σ ’ ευρίσκει.

Μ όλις τόν ¿πήρε τόν μύλο στά χέρϊα. λέγε ι ή πλουσία.
—  Έ γ ύ  κ ι ’ ό άνδρας μου νά βρεθούμε σ’ ολόχρυσο 

καράβι καί να ταξιδεύωμε ώ ς πού νά πώ τό φθάνει-
Σ τή  στιγμή έγινε ό ,τι ζήτησε.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Σ  Λ Σ Ϊ Μ Ρ

U  δυστυχής πλούσιος άρχισε να Ουμώνη καί να ύίρίζν, 
τή  γυναϊχά του χα ί νά τήν φοβερίζη,άλλά δέν ήμποοοΰσε νά 
καμη τίποτε, γ ιατί εκείνη έδιδε διαταγές στό μ.ύλο καί τόν 
καταντούσε ακίνδυνου. Έσκέφθη λοιπον να μπόρεση μέ τό 
χαλό νά  τής τόν χάρη, άλλα τοϋ χάκου. Ό ,’μύλος, έλεγε, 
δέν είναι γ ιά  τά μοϋτρα τοΰ άδε.λφοΰ σου. Κ άποτε σ 'ό  τα 
ξίδι ¿ζήτησε άλατι. Ό  μύλος άρχισε να βγάζη άδιάκοπα.. 
Γ ιά  τά  άλλα πράγματα ήταν εύκολο νά μεταχειρισθή κ-α- 
νείς τό μύλο. Φέρε μ α ; μιά πέρδικα,δυό καφέδες, ένα γλυκό 
ή ό ,τ ι άλλο. ’Α λλά  εδώ έπρεπε νά τοϋ ’ποϋν πόσο άλατι. 
Γιαυτό έβγαινε διαρκώς καί γιά  να χάψη δέν έφτανε ή 
διαταγή— πάψε— άλλα κάποια άλλη  λέξ ις  που μόνον ό π τω 
χό ς τήν ήξευρε. Έ δ ώ  μπερδεύτηκε ή χακιά γυναϊκα! Έ φ ώ - 
ναζε λοιπόν, ύβριζε, ¿χαλούσε τόν κόσμο. Δέν θέλομε 
πλέον αλάτι! δέν θέλομε! αλλα ό μύλος τήν δουλειά του. 
Ο ύτε αυτήν τήν διαταγή άκουε, ούτε άλλη, γ :ατί έπρεπε 
νά τιλειώ ση τή μ ιά  δουλιά γιά  ν ’' άρ/ίση τήν ά λ λ η . Πολύ 
φυσικά. Σ έ  λ ίγη  ώρα· ¿γέμισε τό καράβι καί άρχισε νά 
βουλιάζη.

—  Β λέπω  ότι. χάνω άδικα τήν ζωή μου. ειπεν ό πλού
σιος. Έ γ ώ  δέν π τα ίω ,.ά λλά  μένω ευχαριστημένος πού πνί
γεσαι ακριβώς, αγαπημένη μου, τήν στιγμήν πού ¿νόμισες 
ότι ¿χόρτασες πλέον. Δέν μ ’ άφησες, αχόρταγη να καμα
ρώσω ούτε μ ϊά  ήμερα τόν άδελφούλη μου.

"Ενα μπλούμ! Κ αί τό καράβι έπήγε άπατα.
Ενα δελφίνι άκουσε π ώ ς ό πλούσιος ήτο αθώος, τον 

¿πήρε στή ράχι του καί τόν έφερε στή ξηρα καί τόν έσωσε. 
Σε. λ ίγε ς  ήμερες ¿γύρισε στήν πατρίδα του κ ι ’ Ιζησε με 
τόν αδελφό του κάλά χ Γ  εμείς καλύτερα.

I I  πλούσια στά βάθη τής θάλασσας χρατεϊ άτ/.όμα τό 
μύλο οτήν αγκαλιά της χ Γ  ό μύλος βγάζει πάντα αλάτι·

Ν Ω Ν Τ Α Σ  Ε Λ Α Τ Ο Σ

Η ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ_ΣΠΑΡΤΙΑΤΙΣ
Ο  Α Ν Η Λ Ε Η Σ  Π Ο Λ Ε Μ Ο Σ

(Συνέχεια ex του προηγουμένου)

—  Γέρον, ή ονειροπολείς, ή δέν είξεύριις τ ί λ έ γ ε ι ς . . .  
Έ ν  πάση περιπτούσει χ ά νε ι; τά  λόγια  σου. Δέν διδάσκεις 
είς τούς Χριστιανούς σου πώ ς ήμποροϋν να κερδίσουν τόν 
Παράδεισον; Κ αι τό Κοράνιον τό ϊδικόν μας δέν μας λ έ
γε ι πώ ς να χερδίσωμιν τόν .Παράδεισον;

Ν α ί ! αναμφιβόλως ¿ψελισεν ό ίερεύς-
Α ι, αύτό χάμνω χα ί εγώ  τορα! Σ ά ς σφάζω δια να πα τι 

ε ις  τόν Παράδεισον, άλλά  χα ί έμ εϊς , όταν οφάζωμιν Γ χ ια - 
ούριδες, πηγαίνομεν στόν Παράδεισον. Κ αί ό Γιουσούφ 
¿γέλα σαρδώνειον γ έλ ω τα . “Ε πειτα  στραφείς πρός τούς 
στρατιώτας του.

—  Ε μ π ρ ό ς ! . . .  Στρατιώ ται, τελειώσατε τό έργον σας!
Ό  Ίερεύς έκαμε όπίσω ¿λ ίγα  βήματα, έξήγαγ-ν έν

πιστόλιον χεχρυμμένον ύπό τα ράσσα του, χα ί ξεσ/.επάζων 
τρία "βαρέλια χεχαλυμμένα, τά όποϊα εύρίσχοντο όπισθεν 
αύτοδ είς τήν είσοδον τοϋ Ναοϋ, λέγε ι διά βροντώδους 
φ ω νή ς:
. .—  Κ ακούργοι! δολοφόν'.ι γυναικών χα ί παιδίων, αφοϋ 
δεν δύναμαι νά μαλάξω τάς πεπωρωμένας καρδίας σας, 0ά 
ελευθερώσω εγώ  τό ποίμνιόν μου άπό τάς αιματοβαφεϊς 
χ ιϊρ ά ς  σ α ς ! . .  .

—  Λύτά εδώ τά βαρέλια περιέχουν τήν τελευταίαν μας 
πυρίτιδα. Ε ίνα ι τό τελίυταϊον μας οπλον. Έ ά ν  κάμητε εν 
βήμα, οι* νά βεβηλώσετε τόν ιερόν αύτόν τόπον, θα άνατι* 
ναχθήτε μαζί μ α ς . . .

Π ρός στιγμήν οΐ Τοϋρκοι στρατιώται χαταληφθέντες υπό 
τοϋ τρομου, όστι; ¿κλόνησε καί αύτόν τόν Γιουσούφ οπι
σθοχώρησαν φίρδην μ.ίγδην είς απόστασιν εκατόν βημάτων 
τή ς εκκλησία ,, ε ίς τήν πύλην τής όποιας ίσταται ό ίερεύς 
μέ τό ύφος απειλητικόν καί τούς οφθαλμούς σπινθηροβο- 
λοϋντας.

Τ ότε ό I ιουσσούφ διατάοσει :
—  Είναι ματαία ή άπ-ιλή  σου ! . . . Είναι μ ία  φοβέρα, ή 

όποια 0α έξατμίσθή τόρα αμέσως. Κ αί στρεφόμενος πρός 
τούς στρατιώτας του: Έμ.πράς ! . . .  Ε μ π ρ ό ς ! . . .  Τ ί  είσθε 
λοιπόν γυναίκες καί δ ε ιλ ια τ ι οίίτω; Ε μ π ρ ό ς ! . . .

Κ έντα τόν ίππον του καί προχω ρεί, ¿νέο έκατόν περίπου 
στρατιώται του άκολουΟοϋν τό παράδειγμά του καί εφορ- 
μώσι.

Γαυτοχρόνως ό κώδων τή ς  εκκλησίας ή χεϊ, συνοοευίμε- 
νος υπό τοϋ κατανυχτικοϋ κα: πένθιμου άσματος, τό όποϊον 
ακούεται ψαλλόμενον ύπό εκατόν στομάτων έντός τοΰ Ναού.

Ο ι Τοϋρκοι εν σώματι μανιώδεις εγγίζουσι τό χατώ- 
φλιον . . . Ό  ίιοεύς βραδεο,ς χαταβιδάζει τό πιστόλιον χαί 
ή φωνή του αποτείνει τήν ΰπερτάτην έπίχλησιν ;

—  Μνήσθήτι ήμων, Κ ύ ρ ιε !.··
Κ αί μία οίσμη φ /ογώ ν διασχίζει έν άχαρεΐ τόν ουρανόν' 

είς τρομαχτικός χρατήρ ανοίγεται,ακολουθούμενος ύπό βρον
τώδους νρότου, ώσιι ν.εραυνοΰ·.. τό έδαφος σ ε ίετα ι... αι 
τελευταία: οικία:, είσετι ήμιόρθιοι, καταρρέουσι... καί μία 
βροχή άπό θραύσμα.« άναρρίθμητα, άναμεμ.ιγμένα με λ ί
θους και μέ άπηνθρακωμένα μέλη άνθρώπων, καταπίπτει 
πανταχόθεν... Κ αί όταν ό Γιουσούφ άνελαβε τάς αισθήσεις 
του πλησίον τοΰ φ’.νευθεν.ος ίππου του, ό Κ αψάλης τοΰ 
έδειξε δια τής χειρός είς τήν ράχιν ενός απέναντι υψώμα
τος, εις απόστασιν δύο χιλ ιομέτρω ν, μίαν ίλην ιππέων, οί 
οποίοι ΙτρεχΟν έν καλπασμώ χα ί επ ί κεφαλής τών όποιων 
τελείω ς δι-ν.ρίνετο ή σιλουίττα τοΰ Ίωάννου δ 'Ά λ τ ε ρ ό ς .

Ο  Γιουσούφ θέτει, τότε τήν χε ϊρ α  ύπέρ τούς οφθαλμούς, 
παρατηρεί τού ; έρχομένους εχθρούς καθώς καί τού; τρια- 
κοσίου; πεντήκοντα ιππείς, ο ίπνες τώ  άπεμιιναν, βέβαιος 
πλέον οτι αύτήν τήν φοράν Οά ύπετάσοΟντο οί ‘Έ λ λη νες 
ανευ αντιστάσεως. Ά φοΰ δε έγινε κύριος τοΰ έαυτοΰ του 
διατάσσει ι

—  Κ αί τόρα, πρός τήν Μ ύρτω!

Η  Σ Κ Ι Α  “ Ο Υ  Α Ρ Ι Σ Τ Ο Μ Ε Ν Ο Υ Σ

Εϋθύς ώ ς οί ιππείς έξηφανίσθησαν όπισθεν είς μίαν καμ
πήν του Ταΰγέτου ό Λουδοβίκος Ρουσέν παρεκάλει τόν Δη- 
μήτριον νά άναχωρήσωσι ταχέω ς δια τόν Μ ιστραν, όπου Οά 
ήσαν τελείω ς άσφα/.εϊς, καθόσον τ·ά ισχυρά αύτοΰ τείχη-, 
καί ή υψηλή τοποθεσία καθίστων τόν Μιοτραν ουσάλωτον 
έχ  μέρους τοϋ εχθροΰ.

Τ α  παλληκαρια ομως έξαγρειωθεντα έκ τής καταστροφής 
τής Μ αγούλας είχον διασκορπισθή είς τά πέριξ με τήν ε λ 
πίδα οτι Οά εύρισχον τούρχους στρατιώτας διαφυγόντας έν 
ταραχή καί ζητοϋντας νά σωθώσι κρυπτόμενοι.

Περιχυκλωρ.ένοι υπό δεκαπεντάδος άνδρών, b  -¡-ηραιός 
αρχηγός, ή νεανι; καί οι δύο γάλλοι, Ιμενον πρό τής Μ α 
γούλας κατεσκηνωμένο; παρά τόν μικρόν ρύακα καθ’ ον 
χρόνον οί έπιζήσαντες έκ τών κατοίκων τοϋ χωρίου κατε- 
γίνοντο ανα μέσου τών ερειπίων τών οικιών των να άνεΰ- 
ρωσι τούς νεκρούς τω ν, ίνα τούς ενταφιάσωσ-, τούς π λ η - 
γωμένους τω ν, ίνα τούς περιθάλψωσι, καθώς καί μερικά 
λείψανα τών κατεστραμμένων έπίπλω ν των.

Ό τ ε  περί τάς πέντε ώρας μετά μεσημβρίαν, ακριβώς 
καθ’ ήν στιγμήν δΔ η μ ήτρ ιος ήτοιμάζετο νά δώση τό σύν
θημα τή ς  συναθροίσεω; ίαχαί ίσχοραί ήκούσθησαν, «υνο-
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δευόμεναι ΰπό ύποκώφου κρότου εκατοντάδων καλπαζόντων 
ίππων. Συγχρόνως κραυγαί άπελπιστικαί άπό ολα τά μέρη 
τής πεδιάδες απήχησαν :

—  Ο ί Τούρκοι /  Ο ί Τ ούρ κο ι!
Δ ι’ ενός ακαριαίου βλέμματος, μετά τήν πρώτην έντό- 

πωσιν, ό Ρουσέν καί ό Τ ίρμα  ειδον την σοβαρότητα της 
περιστάσεως’ κατεννίησαν αμέσως τήν διαπραχθείσαν άπε- 
ρισσκεψίαν τού να μή άναχωρήσωσιν εγκαίρως,τήν απόλυτον 
αδυναμίαν να άντιστώσι κατά τής κεραυνοβόλου ταύτης έπι- 
θέσεως, καθώς καί τήν ανάγκην νά καταλάβωσι οχύρωμά 
τι οίονδήποτι, όπισθεν τοΰ οποίου θά ήδόναντο νά άμ,υνθώσιν.

Ό  Δημήτριος άντελήφθη εκείνο, τό όποΤον έζήτει τ'ο 
αγωνιώδες βλέμμα τω ν, καί :

—  ’Ε κ ε ί έπάνω ! . . .  Ε ις  τόν λόφον... εφώνησε.
Κ αί συμπληροίσα ή χείο  του τήν φράσιν του τούς έβει- 

ξεν ένα πύργον, ένα έκ 
τω ν μικρών εκείνων λ ι
θόκτιστων φρουρίων, των 
πολύ γνωστών είς τον 
Μορέαν·

0 ί  δύο γάλλο: ήνόη- 
σαν' σχηματίσανε®; όπως 
όπως έν τετράγωνον έκ 
τεσσαράκοντα Ε λλήνω ν, 
ο'ι’τινες ήδυνήθησαν να 
ένωθώσι μ ε τ ’ αΰτών. καί 
ών ό αριθμός ευτυχώς 
ηϋξανεν έ/. των νεωστι 
ερχομένων, έτοποθέ,ηταν 
έν τω  κέντρω τόν γ η 
ραιόν αρχηγόν καί τήν 
Μύρτω, διέδησαν τόν 
ρύακα καί ήοχισαν να 
άναρριχώνται τήν κλιτόν 
κεκαλυμμένην άπό πυ
κνούς θάμνους, φυσικά 
έμπόδια κατά τής έπελά- 
σ ιω ς του εχθρικού ιπ
πικού.

Ο ι Τούρκοι δέν άπεΐ- 
χον πλέον των οκτακό
σιων μ ίιρ ω ν ' οί ίπποι 
τω ν μέ άφρισμένα στό
μ α τα , διεγ.ιρόμενοι όπό 
τω ν κραυγών, έκάλπα- 
ζον άοτραπιαίως. Ε ις  τό

Μ δ ς  ί μ π α ί ζ η ς  λ ο ιπ ό ν  Τ ο ί! ,η γ ιά γ ν > ι 
•00 «¿μη πτιο4 !

κέντρον προεπορ-ύετο ό αρχηγός μέ τό ξίοο; γυμνόν εις τήν 
χείρα . Ή  Μ ύρτω τόν άνεγνώρισε' έτεινε τήν χεΐρα πρός 
αΰτόν, προφίοουσα τό όνομά του :

—  Ό  Γιουσούφ ! . . .
Ό  Τ ίρμα τόν είδε καί αυτός. ’Ανησύχησε πρός στιγμήν, 

α λ λ ’ αμέσως εμειδίασεν ές  εϋχαριστήσεως δλίπω ν ότι έπτα 
ή οκτώ ίπποι, ένεκα κακής διευθύνσεως κατα τήν οιαβασιν 
τοΰ ρόακος άνετράπησαν, οιασπώντες τήν γραμμήν' άλλοι 
ι'πποι ¿στριφογύριζαν, ¿πήδων, χω ρ ίς να προχωρώσιν, αύ- 
ξάνοντες τήν ά τα ξ ίε ν .Ή  κλιτός, οί ολισθηροί βράχοι, οί 
θάμνοι έμπόδζον τήν Ιφοόον'τότε ο  Δημήτριος παρ’ ο λα τα 
γηρατειά του ¿φώναξε :

—  Σ τρέψ ατε!·.. Σκοπεύσατε!... π ΰ ρ !...
Κ α λ ώ ; κ α κ ώ ς ,'τά  παλληκάρια, ΰπακούσαντα εις τό 

παράγγελμα τοϋτο, ¿ξεκένωσαν τα  όπλα των κατα τοΰ ε χ 
θρού καί ικτυπησαν φίρδην μίγδην δέκα καί πλέον άνδρας 
καί ίππους' έπειτα ¿πυροβόλησαν ΐκ  δευτέρου μετά σπου
δής άποκρυπτόμενοι όπισθεν τών .βράχων, άκολουθουντις

τήν αμετάβλητον τακτικήν των ενώπιον - τοΰ μουσουλμανι
κού ιππ ικού . ■

Μεθυσμένος ό Γιουσούφ έκ τή ς  μανίας, π ιστςύω νέπ ί τ έ 
λους οτι. έξηπάτησε διά λοξοδρομίας τόν. δ’ .Ά λτερός- μέ 
τούς περισσοτέρους καί πολεμικωτερους άνδρας καί ότι :εύ-. 
χερώς τόρα θά άποτελειώση τούς. άλλους , καί θά α ίχμαλω - 
τίση άπαξ διά παντός τήν Μ ύρτω, ·έπροχώρει άστραπιμίως 
διευθύνων τόν ίππον του πρός τήν κλιτύν τού λόφου, -.ακο
λουθούμενος άπό τούς άρίστους ιππείς τοΰστρατεύματός 
του. Έ π ί  τής δαντελωτής έσθήτός.του δ Ρουσέν βαρετή* 
ρησε τόν σταυρόν τής . Λεγεώνος τής Τ ιμ ή ς , όστις ήκτινο-, 
βόλεϊ κρεμαομένος άπό τής ερυθρός ταινίας του’ ό παλαιός 
πυροβολητής μ ε  έν πήδημα έ ;γ ή ς  ανέκραξε : , .

—  "Ω! τόν ληστήν!··· ; ■
Κ αί χαμηλώσας τήν καραβίναν του, έσκόπευσε τον Τούρ

κον αξιωματικόν κατα 
μέοον. τού στήθους· :και 
έτ.υροβόλησεν έκ μικρας 
άποστασεως. Μ ή προ* 
λαμβάνων ό ■ Γιουσούφ 
νά όπισθοχωρήση έγονά- 
,τισε τόν ίππ ον .του ; καί 
ού.τω,. αντ’ «ύτοδι εκτυ- 
πήθη τό ζώον · .υπό τής 
σφαίρας κατά κεφαλής. 
'Ί π π ο ς  καί αναβάτης έ* 
κυλίσθησαν· βαρέω ς. έπ ί 
τού εδάφους, ή δε πτώ σ ΐ| 
τού αρχηγού προ?κάλεσεν 
εις τούς Τούρκους: ενα 
τοιούτον θόρυβον,ώστε οί 
"Ε λλη νες, έπωφελήθησαν 
αύτού,ίνα  κερδίσωσιν έ 
δαφος κτυπώντες μετά  
τάχους καί : βπισθοχω- 
ρούντες πρός τόν π ύ ρ γ ο ν .

Ε ιχο ν  ήδη φθασει είς 
τήν κορυφήν τής τραχείας 
κατωφεοείας, όταν ό 
Γιουσούφ έγερθείς έντρο- 
πιασμένος έκ τής π τώ 
σεως, ά λ λ ’ αποζημιω
μένος,διότι έκερδησε τήν 
ζωήν καί ανυπόμονος να 
έκδικηθη, ώρμησεν εναν
τίον αΰτών, μέ τούς π λέ

ον τολμηρούς στρατιώτας του. ’Εκατόν άκόμη μουσουλμά
νοι τόν ήκολούθησαν' άλλα  μία νέα ομοβροντία έσταμάτησε 
τούς ζωηρωτέρους εξ αΰτών' οί άλλοι όμως παρορμώμενοι 
άπό τόν αρχηγόν των έρρίφθησαν πρός τά εμπρός. Ο ί " Ε λ 
ληνες όπισθοχωρούντες καί μαχόμινοι εύρίσκοντο ήδη. πρό 
τού πύργου, Μ ία συμπλοκή τότε έλαβε . χώραν σώμα πρός 
σώμα παρ’ αύτήν τήν βάσιν τού πύργου, τώ ν επιτιθεμένων 
προσπαθούντων νά φράξωσι τήν κλίμακα,ι'να έμποδίσωσι.τήν 
είσοδον είς τούς πολιοοκουμένους, καί έπ ί τ ιν α ς . στιγμάς 
τό ελληνικόν τετράγωνον εφάνη σχεδόν οιασπώμενον ΰπό 
τα κτυπήματα τών στρατιωτών τού Γιουσούφ.

Ά λ λ α  δεκαπέντε πιρίπου παλληκάρια κατώρθωσαν να 
ριφθοΰν έν τώ  μεταξύ εντός τού πύργίυ , καί :π ό  τά ς π ο 

λ ε μ ί σ τ ρ α ς  αότού πυροβολούντες «φόνευον άκαταπαύστως 
τούς επιτιθεμένους Τούρκους τούς όποιους ήν.άγ/.ασ.αν νά 
απομακρυνθούν τού πύργου εριστικώς.

(Έ π ε τ α ι  συνέχεια).

¿ γ ΰ £ τ η !  Ό μ ίλ ρ ο  γ ι α τ ί  τ ό  χ κ γ Λ λ ι  ο ο υ
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·. ε ;  m o u t o n  ■ ;v

Ai π ε ρ ι π ε τ ε ι α ι
T o y  Π Λ Ο Ι Α Ρ Ί Ο Υ  w p m  κ ο υ γ κ ο υ ρ τ α μ

(Συνέχεια  έκ τόΰ προηγβυμένου).

—  Γίολΐται ! εφώναςε' γενναίοι υπερασπισταί τής Γ ία - 
τρίδος: ώρμήσατε κατα τού αχρείου αύτού οργάνου τή ς ά τι
μου. Ά λ β ιό νο ς ' δέσατε τον 'σφ ιχτά  μ έ  τά  σίδερα, καί άν 
τολμήση νά αντισταθή, ό ύψηλ’ος ήροιϊσμίς σας ας τόν 
διαπεράση έν στόματι μαχάιρας, δια να καθαρίση τήν Δ η 
μοκρατίαν, ,τήν μίαν και 
άήττητ.ον,, άπό. αυτό τό 
κάθαρμα! τό όποιον .τήν 
λερώνει ! . . .

Ά λ λ α  οί ήρωές του, 
οί όποιοι, από τήν, αρχήν 
τής σκηνής αύτής έβλε- 
πον μέ άνήσυχον βλέμμα 
τά  έξηγριωμενα πρόσωπα · 
τών ναυτών μου, δέν I -  
σπευσαν είς τήν διαταγήν 
του ' άναμφιδόλως εννόη
σαν 8τι ή έχιχείρησις ■ 
βρωμά μχαρούτη . . .

—  Λοιπόν ! ΕύγενεΤς 
Ιή ρ ω ες , επαναλαμβάνει ό

διοικητής, δέν ήκούσατε! ·
Έ ν  ένόματι τού Νόμου, 
συλλάβετε αυτόν τόν ά 
θλιον !

Τ ί  νά σοϋ ’πώ  φίλε 
μου. Έ χ α σ α  τήν ύπομό- . 
νήν μου!

A t,  πηθικόμορφε. τού 
λ έγω , καί τόν άρπαξα 
αμέσως άπό τόν γΙακά 
καί αφού τόν ,έσήκωσα 
υψηλά çàv ένα τσουβάλι 
πίτου.ρα τού είπα  :

— Σήμερα  άκριβώς ε ί· - 
ναι ή τελευταία κυριακή 
τώ ν απόκρεω' μήπω ς μού 
ήλθες ώ ς καρνάβαλος 
εδώ, ετσι μασκαριυμένος 
διά νά πα ίςης μέ έμε;

—  Π ολΐτα ι! έβρυχήθη 
ό π τω χός διάβολος' εάν 
δεν συλλαβ-τε εις τήν 
στιγμήν αύτόν τόν-έχθρόν τής Δημοκρατίας, όλοι θά πε
ράσετε από τήν· καρμανιόλα !

Ε ίς  τήν στιγμήν, χω ρίς να λάβω καν τόνκαιρόν να 
δώσω τάς δέουσας διαταγάς, οί ναύται μου ίπ-ίπισχν κατα 
τού κ . διοικητού καί τών τεσσάρων οπλιτών του, οι όποιοι 
είχον πηδήσει επάνω είς τό πλοίον, καί εκείνους μ.εν έδε
σαν σφιχτά είς τά  κατάρτια, τόν δε διοικητήν έδεσαν είς 
ένα σχοινί, τό όποιον έκρίματο άπό μίαν τροχαλίαν καί 
τόν ύψωσαν έ'ως τρία μέτρα ύπεράνω τού καταστρώματος.

Τ ότε εγώ τού είπα :
•—  "Ε χ ε ις  τό ύφος ένός πιθήκου εξευγενισμένου, καί 

ποτέ δέν Ιπίστευα, κανάγια, οτι ο’,μ.ίλεις σοβαρά! Αφού 
είσαι τρελλός καί-συνάμα υβριστής, πρέπει κ α ίή μ είς  τρελλά 
καί υβριστικά νά. σέ μεταχειρισθώμεν. Δεν έγνωρίζω τί

συμβαίνει είς τήν Μασσαλίαν καί έχω ανάγκην νά μού τό

—  Ναύκληρε! έφώναςι, αποτεινόμενος είς εκείνους ο; 
οποίοι έμενον εις τήν λέμβον· του, έπιστρέψατε είς τήν 
Μασσαλίαν καί εΐπήτε, οτι δολ'οφονοΰσιν έ’να μέλος τής Ε 
πιτροπή* τής δημ.οσίας ασφαλείας !

—  Κ αί σείς, έφώναξα καί εγώ πρός τούς ναυτας μου, 
πυροβολήσατε κατά τού πληρώματος τής λέμβου του, εάν 
τολμήση νά άπομακρυνθή έλα βήμα. "Οσον άφορά εσέ, κα- 
ναγία, ώμίλει διότι θά σέ βουτήξω είς τήν θάλασσαν.

δολ.οφόνε! ΙΙοτέ! προτιμώ τόν Οά-—  ΙΙοτέ! βάοβ
νίχτονι

Π αιδιά! λέγω  είς τούς 
ναύτας μου, βουτήξατέ 
τον ολίγον στήν θάλασσα 
νά δροσισθή !

Ο ί ναύται ύπήκδυσαν' 
αμολάρησαν τό σχοίνί καί 
ό διοικητής έκαμε · τό 
μ.πανίο του! "Οταν έ* 
νέου τον ανύψωσαν δέν 
ε ιχε  πλέον μορφήν άν- 
θρωπίνην! Ά π ό  τό κολ.- 
λάρο του, άπό τ ις  μ π ό

γ ιε ς  του, οπό τ ις τσέπες 
του έτρεχαν τά  νερά σάν 
από καταβρίχ-.ήρι! Δ ιέ
ταξα νά τόν κατεβάσουν 
εις τό κατάστρωμα. ’Α 
φού δε τόν άφησα νά 
βήςη όσον ήθελε καί νά 
ξεράση όσην θάλασσαν 
ειχε  π ιε ι, τού εσήκωσα 
τά μα λλ ιά  μέ εν κίνημα 
τής χειρός μου και άφού 
τοΰ έτράβηξα τό αύτί 
χάριν όστεϊσμ.ού, τού 
είπα:

—  θ ,λ - ι ς  άκόμη;
—  Χάο

Κ α ί  Πr a v  o í  v a v ta C  μ ο ν  τ ο ν  ά ν ε σ υ ^ α ν  ά π 6  τ ή ν  ^ ό ,λ α ο ο α ν  $Γχβ μ « τ α ·  
βληΌ ’ε ί  ε ί ς  . .  .  χ α τ α β ό ε χ τ ή ^ ι  !

! δίπ» 
φωνήν τρεμουσαν. θ ά  σοΰ 
t a  ε”πω  όλα Ά λ λ α  ας 
με λύσουν καί α ς μού 
δώσουν στεγνά φορέματα, 
διότι θα άποθάνω άπό τό 
κρύο μου, λέγει τουρ- 
τουρίζων!

Δ ιέταξα καί τόν έλυ
σαν, τού εφορεσαν ύπο- 
κάμισον καί έσώβρακον

μα'/,λινα, τού Ιδωκα νά πίη  μια κούπα κονιακ καί τότε μ.ού 
διηγήθη τά  τρ.μερά συμβ.'ντ«, τά οποία ήκολούθησαν εις 
τήν Γαλλίαν κατά τήν απουσίαν μου-

’Ε ο ’ όσον ούτος προέβαινεν είς τήν διήγησίν του ό τρό
μος άνπκαΟίσια είς έμέ τήν όμ/ήν. ’ Ιδ ίω ς, όταν εξέθεσε τά 
τής συλλήψεως καί καί τής κα-.αοίκης είς θάνατον Λουδο
βίκου τού δέκατου έκτου δεν ήμπόρ-σα νά κρατήσω μ.ίαν 
κραυγήν !

—  Ν αύται, ιίπον, ίλ α τε  νά άκοΰσ,τε, τ ί λ ΐ- 'ε ι αΰτός όΚ λ · » » V
αν&ρωπος!

Ο ί ναύται έπλ,ηίάασαν καί ενώ αύτός έξηκο/.ούΟ-ι εκείνοι 
ίίβριζον καί κατηρώντο.

("Εχετοί! συνέχεια).
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βροχή sou χτυπά c ta  τζάμι« τού παραθύρου μου. Εγώ  
ξεφυλλίζω τον περασμένου τόμον τού «Π αιδικού Αστέρος», 
άλλά ö νούς μου τρέχει, είναι εκεί πού πολεμούν στα χ ιο 
νισμένα βουν* τοδ Μ πιζανίου'καί τής Μανωλιάσας. Συ/,λο- 
γίζομαι πώ ς περνούν έχε? ¿κάνω τις τής εΰάνίρου Η πείρου 
τά βουνά οι στοατιώται μ ας. Τ ό  κρύο 0« τούς ξύλιασε, χ έ 
ρια καί πόδια, ύπνο δέν θάχουν, συλλογιζόμενοι^ μή τούς 
προσβάλλη αΐφνιδίως ο εχθρός, αλλά χαί τό χιόνι καί ή 
βροχή δεν 0« τού; άφίν^ νά ησυχάσουν από κάτω απ' τό 
αντίσκηνο. Κ αί όμως, υποφέρουν μετά καρτερίας δ·.ά-νάά;θ- 
δώσουν τήν ελευθερίαν στ« σκλαβωμένα αδέλφια μ ας. Ά ν  
3;  ιο ύ ς  κλέψη καμμιά φορά καί χαμμια στάλα ύπνος, εκεί 
¿κάνω στη γλύκα τϊΰ  ύπνου αύτοΰ ακούουν, μπαμ  μπουμ, 
•/.«ί χο>ρίς κανένα δισταγμό αρπάζουν τό οπλον τους καί 
τρέχουν καί παρατάσσονται εις τα ; γραμμάς των, οιότι ό 
ίχ 'ιρός τούς κάμνει αιφνιδιασμόν... Ρ ίπτονται εναντίον του 
εχθρού ώ ς λέοντες, τόν άποχρούουν, τόν νικούν, τοδ κατα
λαμβάνουν τα οχυρώματα καί δεκατίζουν τό αιμοχαρές 
τοϋτο Οηρίον, τόν κλέπτην αύτόν τής ζω ής, τής τιμής και 
τής περιουσίας. Αΰτα υποφέρουν οι έλευΟερωται χα ί όμως 
αντέχουν, διότι άνωτέεα δϋναμις τούς διαφυλλασσ-ι.

¿ n u iK p io ;  ΙΙαπανικού .άο ΐ'

*1*

S T H  Κ Ρ Η Τ Μ

Ν άτη ή Κρήτη! αιθέρια-καί σάν ουράνια κόρη, 
μ’ αγγελικό χαμόγελο, ιιε τά ’ψηλά τ η ; όρη, 
τόρα τόν ΙΤλάστ’ ευγνωμονεί· πού οίνε στό ούράνια 
καί δόησι ε ί; τόν Θεόν στέλλα ιιε περηφάνεια.

Δ ιά  νά είσ ’ ελεύθερη αΙώνα; πολεμούσε; 
καί μέσ’ ο ί κάμπου;, καί βουνά τούε Τούρκου; Iνικούσε«, 
τ ή ; λευδεριά« σου τό χαρτί ¡Γ αϊμσ τό έχει« γράφει 
κι’ άπειρα παλληκάρια σου γιαύτήνε έχεις κλάψα.

Τάρα έλευθερώθηκε; μετά πολλούε άγων«« 
πού πολεμούσε; τακτικά έττί τέσσαρα; αιώνα;
'Λπό/.αυσον νυν τού; καρπού; τών τόσων σου άγώνων 
μ ί τάλλα τά αδέλφια σου τόν φετεινόν τόν χρόνον.

Α Ιιχα ίιλ  Έ π .  Ζαφειρόποιτλος

ΤΑ- ΜΑΤ0ΓΪΑΑ1Α Τ Η Σ  ΜΑΜΜΗΣ·— Μ όλις ή μάμμη
μου φορέση τά  ματογυάλιά της καί με κυττάςη κατά πρό· 

$σωπον, βλέπει αμέσως άν Ιχ<·> κάνει κανέν σφάλμα.
—  Ε ίνα ι γραμμένο στά μάτια σου! μου λ έγε ι.
“Λ , έτσι είναι λοιπόν γ ιαγιά , λέγω  μέσα μου' καί εγώ) 

()ά φροντίζω νά μή βλέπης τό πρόσωπόν μου·
Τ ή ν άλλην ημέραν κάτι ε ίχα  κάμη. Μ ε καλεϊ ή μαμμη 

μου' πηγαίνω , αλλά κ υττα ζω .,.κα τω ...
Τ ίπ οτε ο μ ω ;' έξαχολουΟεϊ νά μ έ β λ έ π η .. .
Προχθές ¿φόρεσα ·/.’ ¿γιο τά ματογυά/.ιά της, ·;:ά νά 

ίδώ V  εγώ , άν καί ή γίαγλά μου Ικαμε καμμιάν αταξίαν, 
τήν έκύτταξα καλά εις τά μάτια , ομως δεν είδα τίποτε.Φ αί
νεται ότι μόνον ή μάμμη ςεύρει νά διαβάζη. Ά λ λ α  είςεύρω 
τ ί  Οά ¿διάβαζα στό πρόσωπόν τ η ; με τά  γυαλιά  της, άν 

•ήμποροϋσα : θά ¿διάβαζα οτι με άγαπα πάρα πολύ, καί 
άν.όμα, όταν καμω καί καμμίαν αταξίαν.

’Α νδρείος εΓιζωνος

ΤΟ Σ Κ Μ Ε Ν Ο  ΠΑΑ ΑΗ ΚΑ ΡΙ·-Ί1εσμένθ σέ κάτι χ α 
μόκλαδα, μόλις έφαίνετο τό τιμημένο πα'/ληκάρι σκοτω

μένο. Ή  Μάνα τ .υ ,  δεν ήτο έκεΤ, νά τό ίδή καί τό φιλήοη 
διά τελευταίαν φοράν, καί τού άνάψη ενα κερί, καί του 
βάλτ στό κεφάλι ενα στεφάνι- Ή τ ο  δμως εκεί, μ ιά  πειό 
μ εγάλη  Μάνα α π ’ αύτή πού τό έγένη σ ε , πειό πονετική, 
πού καθόταν άπό πάνω του, πού μια λυπότανε τήν λ ε  · 
β.ντιά του κ ι’ ε χ λ α ιγ ι, καί μιά; ύπιρήφανη ¿κύτταζε τό 
νεκρόν σώμα τού παλληχαριοϋ καί ύπερηοανεϋετο γ ια τ ί 
¿κονε τέτοια τιμημένα καί ανδρειωμένα π α ιδ ια . Ή τ ο  ή 
ΙΙατρίδα-

ΙΙα ρ ίκ ε ι, ή Αόςα επλε/.ε τό δάφνινο σεεφάνι για  νά τό· 
βάλη 'στό παλληκάρι, ·λαί ή πόρτα τοΰ παραδείσου άνοιγε, 
γ ιά  νά δεχΟή τήν ψυχή, τήν λενκή ψυχή τού ΤιμημένΟν καί 
ανδρειωμένου παλλη/.ιρ ιοΰ, πού άφισε τό κυπ*ρ:σ5ενΐο κορ
μ ί του δ ι’ ενα πόθον, πόθον ιερόν, πόθον πού τόν νοιώθετε 
καί σε’ς.

Γ*ώ(>γ»ος ‘ Ιω αιΐίίη  

B K P K O Y A S

Μ έσ’ τό γαλάζιο π ίλ α γ ο ;
βαρκούλα ιιιά άριιενίζοι
καί σάν πουλί γοργόφτορο _
γοργά τό κύί.ια σχίζει.

’Λρμονιζε, βαρκούλα μου„ 
τράβα σό βένα ιιέρη · ■ . , . . · *
μά, πρόσεβ:,. ή θάλασσα -
βαθειά νά μή σέ όίρη.

Γιατί τό. κάνει ψέιιιιατα 
βαθειά yà σέ τρα^ήίκ| 
κ' έκεΤ. νά φάη τό ναύτη σου 
κ’ έσένα νά σέ πνίίη .

έ Υ Α Γ Γ Ε Λ Ο Σ  Γ .  Ι Λ Α Ν Ν Ο Τ

KIÂ Ε Π ΙΤ ΪΧ ΙΑ -—  Π ρέπει νά γνωρίζετε ότι ή περιέρ
γεια  είναι άρρώστεια -άπό τήν όποιαν δυστυχώς ολοι οι άν
θρωποι ύπίΐέρομεν καί ίδού ·ή άποδειςις. , ■ oàsisy ,
AÔy.îjie|i Kçi ειάήιεάΐίϊΛ» cl) S»a ιονρ u p  ioiejs 'g  ictîijj 

\ p . Ά γ ·  Γ ρ η γ 'ο ρ ό π ο ΐ’λ ο ς .

Λ Ο Γ ΙΑ  Τ Ω Ν  Π Α Ι Δ Ι Π Ν

—  Διατί γ ελ ά ;, όταν περνώ ; Ιλεγεν ό Μ ανω λάκη; πρό; 
ένα συμμαθητήν του μέ τόν όποΐον ήτο μαλωμένοο.

—  Διότι περνά; όταν γελώ ; άπαντα ουτα;,

Τ Ι  ιιήτηρ πρ ό ; τά τέκνα τ η ; :
 Κ υττάέετε μήπως γελασθητε καί πειράζετε έκεΐνο

όπου χθ έ; τό πρωί έβαλα έπάνω στό ράφι, γιατί είναι γ ια 
τρικό πολύ πικρό.

Κ αί ό Κωστάκη;.
— Ό χ ι  μαμμά' γλυκό είναι. Τ ό  ¿δοκίμασα χθ έ ;, όταν 

έφυγε;.
Ή λ .  θ ά ρ ρ ο ς .

Ό  Ν ίκο; έπί ώοα; τρέχει, ε ί; τόν κήπον του. κουράζε
ται ιδρώνει, κοκκινίζει καί έν τούτο.; δέν έννοεΤ νά παύση.

Ή  μήτηρ του τόν βλέπει καί μέ απορίαν τόν έρωτά :
—  Τ ί κάμνει; αύτού Ν ίκο:
—  Νά κοπ-άζω καί Ιδρώνω διά νά πάρω χρήματα.
— Καί άπό πού θά π ά ρη ί χρήματα ;
— Μ ά σ ύ δ έ ν  μου ε ίπ ε ; ότι τά χρήιιατα βγαίνουν μέ 

Ιδρώτα.
Α ω δω να Ιος
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Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Τό επόμενον φύλλον θά ΐκοοΟή χρωματιστόν καί Ιϋσίλιδον.

. Ιέυχαριστώ πολύ, αγαπητέ μου Μ. Ζκφιιρσπουλε, οιά τό 
δπερ τοΰ περιοδικού μα; ενδιαφέρον σου. Πράκτορα; δεν 
ημποροϋμεν νά κάμωμεν, διότι ό κ. Λημητράκο; ‘¿ / i t  ά ν  
ταποχριτά; ολου; τού; βιβλιοπώλα: ε ί; τού; όποιου; στέλλει 
το φΰλλον, εκτό; των πρακτορείων των Εφημερίδων. "Έπειτα 
U« ε/ρειάζετο νά προστεΟή καί άλλο; υπάλληλο; διά τήν 
εργασίαν αύτήν. Σά; παρακαλώ να φροντίσητε νά έγγράψητε 
συνορόμητά; σύμφωνα με τδν διαγωνισμόν πού προεκηού- 
ξαμεν είναι τό ίδιο.

Χρ. Ζαχαριάδη, αί λύσει; σου τοΰ 31 φίλλου έλήφΟησαν 
τήν Ιη ν  Ί·);ίου ότε δηλ. είχε και ταχυδρομηθη τό φώλλον. 
Λιατί τόσον άργά, ένώ τό Φάληρον είναι τόσον πλησίον ,

Τετράδια Λύσεων, άγαπητέ μου Δ. Παπανικολάου, έχει 
τό εν .Πειραιεί βιβλιοπωλεΐον τού κ- Η . Φ ιντιχάκη. .

Τό ψευδώνυμον, τό όποιον ζητεί; Γ. Ιω ακείμ , Δοξασμένο 
Η)12 είναι εγκεκριμένον επ ’ δ-.όματι άλλου, θ ά  δημοσιευ
τούν καί οσα ΐδιχά σου.εχουν έγκριθη σιγά σιγά. Τόρα βλέ
πει; προτιμοϋμεν τά επίκαιρα.

Με ζαλίζετε όπου δεν γ-ράφετε μερικοί τόν αριθμόν τού 
φύλλου εί; τά φνλλα τίιν  Λύσεων, τό ονομά σα<, τήν κα
τοικίαν κτλ. Αυτά επίτηοε; τά ¿κάμαμε'- έντυπα διά νά μή 
ί ΐ /ν ά τ ε  νά γράφετε ο,τι πρέπει,διά  νά μή γίνοννται λάθη.

Λί χύσει; σου τού 31ου φύλλου έλήφθησαν ε·; τά ; 6 
Φ)ριου αγαπητή μου Ιίΰουμιών, δηλ. 0 ήμερα; μετά τήν 
κυκλοφορίαν τού φνλλου όπου έπρεπε νά δημοσιευθούν; Διατί 
βραδύνει;, νά τά ; στέλλη; έγχαιρω;.

, Κδοζία εντολήν εί; τό 13ιβλιοπωλε"ον τού κ. Δημητιιάκου 
καί σά; έστειλαν πάλιν τά ψ ίλλα τοίν ¿νύσεων μικρέ μου
I. ΙΙαπαχριστοφίλου.·

Κυχαρίστώ πολυ τόν καλόν μου ανεψιόν 1'. Μοσχουλάκην 
δε’ όσα μδύ γράφει. Ί Ιμ ε ϊ;  βέβαια φροντίζομεν όσον ήμπο- 
ρούμεν "διά νά σα; κάμωμεν ενα καλόν περιοδικόν, δίκαιον 
ta i ορθόν είναι νά φροντίζετε καί σεί; οι’ αύτό εξ ίσου.
. ‘Α γαπητέ μου ,Μανωλόπουλε, τά φύλλα τά όπο'α δέν έλα* 
βες καί τό κέρδο; σού έστάλησαν εί; τα ; 6 Ί'ίβρουαρίου 
πάλι-«, διότι μα ; επεστράφη ενα φάλλον σου με τήν λέξιν 
β>Ί·ωθΓος. Ι ΐτα ιε ί; οε σύ όπου δέν έγραφε;: μυ&ιμί/ιι γν- 
μταοϊπν καί όχι ό διεκπεραίωσή; τοΰ περιοδικού- Ε λπ ίζω  ότι 
ει; τό εξή; θά τά λαμβάνη;.

Λενόφών ’Αθηναίε, αί λύσει; σου δέν περιήλθον ε ί; χείρά; 
μου. 0 ά  επεστράβησαν <ο; απαράδεκτοι, διότι ε ίχε ; σφραγίσει 
τόν φάκελλον καί δ διανομεύ; εζήτει νά είσπραξη 20λεπτον 
τέλο; ύ ;  πρόστιμον.

' Β ;βαίω ;^πρεπ;ι νά σ-.είλη; τά ταχυδρομικά, άγαπητέ μου 
Ι.Μαρατε, διά νά σού σταλή εί; τό βιβλιοπωλείον τού κ .ΙΙα- 
παοατου τό κερδιθέν "Αλμπουμ εί; τό ετήσιόν λαχείον.

Έ γκρένονταε διά την Σελίδα Συνεργασία; s Ό  Γερω- 
Κώστα; Ν . Μαοονρϊδη. Μία απροσεξία Σ τνλ . TcyonovXov. 
’ί!  άπαρηγόρητο; Μάνα. Τό σκοτωμένο παλληκάρι, "Αγια 
Βαρβάρα, Τό χού τή ; Δουλειά;. Μήν άνησυχή;. Ό  "ΙΙλιο; 
ί φερε και τήν χαράν τή ; Μάνα;. Ή  φοβερά τίγρ ι; Γ . */ωα- 
χείμ. Καιρό; ΑΙοώπιιον, ό μεγαλύτερο; καταρράκτη; Π .Κ ουρ- 
μίΐέΚη, Τι γίνεται ε ί; τό Μπιζάνι Δ, Παπανικολάου. Είμαι 
οεκανεύ; I Ν. ΓΪάίκον. Γάτο; καί Πίθηκοι Ή λ . Πέρρον. 
■Το καλύτερον καί τό χειρότερον. Θεωρία καί πράξι; Σ . Μα- 
(?α}'*οδ. *0 καθένα; τόν σκούφον του, ’Αρετή ποίημα Φρ. 
Πάϊχον·

Έ γκ ρ ίνοντα ι Λ όγ ια  τών Π αιδιώ ν; ’Εμμ. Μανσόλα, 
Δ. Παπανικολάου, Ή λ . Πέρρου, Γ . Ν . Μοσχουλάκη, Ά ν . 
Τσόκιλη.

‘ Κ γχρίνονται τά  ψευδώνυμα * Βασιλεύ; τή ; Έρήμου(Μ. 
Μ.) Νεράιδα τή ; Λίμνη;.('/7,ζΓή Π ορθητή;τή; Τροία; (Κ .Π .).

'Α π ο ρ ρ ίπ το ντα ι :  Μαλιοάρη: δεν παράγετα: άπό τό ’Αλ
βανικό» Μ α λ = ο υ λ ή  καί ε ί;  δρη, άλλά άπό τό Ά λβανιχόν 
Μαλ— όρο;. 'Έχε^ποττάληξιν κανονιχήν ε ί; οορ καί γίνεται 
Μαλσόρ= δρίαίβιος. "Ετσι δε καί ονομάζονται Ά λβανιστί,

Ή  ΙΙροιΐα ποίημα μέτριον. Νά ό Ά ΐ’δρκοιικΰί "Ηλιο,', π ε
νιχρότατη περιγραφή. 7ό γειναίο παΧΛηχάοι, ποίημα άτυχε;. 
Είσαι υπερήγανο: κλπ. αποφεύγετε τά άπίθανα' προσπαθητε 
γράφαντε; νά πείθετε τόν νναγοώστην οτι τό γραφόμινον 
είνε πραγματικόν' αυτό είναι τό παν. Μια προιρρτεία' είναι 
είδησι; καί όχι δημοσίευμα. Το δεσμό σου. Η  ενμοριρια χαί 
ά'/ριάδα, τα αρνάκια κι '  ό βοσκός τον χωριοϋ ποιήματα μέ
τρια. Ιθί; τά πεζά έπι-.υγχάνει; καλύτερα. ”Λοε; τήν ποίησιν 
δ·.’ άλλου;. (I’. 1.). ‘Απροσδόκητοι άποτέλεομα, καλών μεν 
καί ηθικό-, αλλά δεν προσαρμόζεται πρό; τόν Ελληνικό < 
χαρακτήρα. Μουσική ίδιδουΐα Ανέκδοτον Βίσμαρκ, γνωστό
τατα. Καλλονή τή ; Φύσεω;, πενιχρότατον εί; ιδέα;. Ε μ 
πρός παιδιά, ποίημα ατυχού; συνθέσεω;. ‘Αννίβας καί Προν- 
ιίί«»·,«>; γνστότατον. J 'αλλομάίΧεια,νος κοινότατον μέ άναριθμή- 
μου; ίκδόσει;. Ό  εξνπνος μαδητί/ς, ώ ; εσφαλμένον. Τό στοί
χημα τοΰ Κολόμβον μέτριον ε ί; τήν άπόοειξιν τή ; εύφυία;. 
Τό σκυλάκι τοΰ Σουλτάνου, ¿ι: μακροσκελέ;. Κ αί 'πήρε Διά
βολο. Ώ ς  παραμύθι Οά ήτο καλόν, άλλ’ δ έπιστέλλων δέν τό 
εκθέτει χαλά ώστε νά είναι παραμύθι άλλω; είναι χαί πολύ 
μικρόν.

—♦»*>** {<·:<·—
Μ Α Γ Ι Κ Η  E I K Q N

‘Ακριβά μου άυήψια,
Μ’ ολην τήν Ολιψιν καί τήν στενοχώριαν όπου έχει ό κό

σμο; ενικά τού πολέμου οέν έλειψαν άπό τήν ’Αθήνα καί οί 
μασκαράδε;. Τήν περασμενην Κυριακήν όπου ήτο ή  πρώτη

άποχρηά μά; παρουσιά- 
σθησαν, καί μάλισταεί; 
τήν οδόν Σταδίου. Μά- 
λ ι; είδαν οί άνθρωποι 
τού; μασκαράοε; άυτου; 
¿φουρκίσθησαν διά τήν 
άσέβειαν αυτήν όπου έ
δειξαν πρό; τό κοινόν. 
Βρέ τού; αφιλότιμου;, 
έλεγαν όλοι' τά παιδιά, 
μα ; καί τά  άδέλφια μα; 
σκοτώνονται καί χοχχα- 
λοόνουν άπότό κρύο στό 
Μπιζά ·ί  καί στην Μακε
δονία καί αύτοί γλεν
τούν καί μάλιστα μ.α- 
σχαράδε;στού; δρόμου;!

Αΐ, μασκαράδε;! άί I α ϊ! «Τ I έφώαξαν ουό τρεϊ;. Αύτό 
ήοκεσε διά νά τού; ριχθούν κατόπιν οί λοΰστροι μέ.φωνέ; 
καί σφυρίγματα. Οί μασκαράδε; τά χάνουν καί τρέχουν νά 
κρυφθούν, άλλά γλυστρούν στήν άσφαλτον τού δρόμου καί έλα 
πάρε του; κάτω. Έ τσ ι καθώ; έπεσαν τού; ¿φωτογράφισε «vajk 
μ.έ ενα ενστατανέ. *

Αύτή ή είκιον όπου βλέπετε είναι ή φο»τογρα»ία των. Έν* 
νοείται οτι ή φωτογραφία αυτή είναι μικρά καί έχε; μόνον 
τά  κεφάλια των. Έ ν α  κεφάλι φαίνεται βέβαια καθαρά, άλλά 
άλλο ;

Περιμένω νά μού γράψετε μέχρι τή ; 5 Μαρτίου πόσο: ήτο 
αύτοί οί μασκαράδε; καί πού βλέπετε κρυμένο ή  κρυμένα κε
φάλια. Δώρα θά δώσω εί; τού; λύτα; τά τού προηγουμένου 
φύλλου,

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
1) Λ ϊνεγμα.

Πέντε γράμματα μέ κάμνουν μικράν πόλιν τή ; Έλλάοο;
Ά ν  τό τρίτον γράμμ’ άλλάξη; έχ τή ; πρώ τη; μου τριάδο;,
Στό τραπέζι σου θά έλθω. θ ά  μέ φκ;' Μά θά σέ φάγω,
’’Αν μετά τά  πρίώτα δύο, άλλο γράμμα εισαγάγω.

‘Ελπίς Εύαγγελάζον
2) Βγάλε ρ  καί βάλε ν

καί άμέσω; Οά γεν^ι
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Τό βουνό 0« κιρπατήση ; Ν
άαί -κϋτιά  του Οά κουνήση.

Πο/.νξένη Παναγιωτοπούλαυ 
‘Α ,ηροβδύκητον. ΙΙοιό ψάρι αχούσατε σεί; να όμιλη 

ψευτιε; και άλήθιι; νά λέγη μ,χζί ;
Ί .  Ζαφειρόπονλος

Λ ΪΣ ΙΣ  ΙΙΑ Γ ΙΙΗ  Σ^ΕΙΚ0Η0Σ 32^'ΦΤΛΛ0Τ
Β α ροα ρόσ σ α ς.

ΟΡΘΗΝ ΛΥΪΙΗ ΕΣΤΕΙΛΑΝ 01: 'Α θηνών: Φιλόπατρι; 'Ελληνόπου
λ α ,Κ .0 ίΐά κ η ;, 'Αθάνατο Εύζωνάχι, Ν.Κουτσιβέλη;, Φρ. Πά- 
ϊχο ;, Τελευταία Σπαρτιάτι;, Ταϋγέτη, Άίροναυτοπούλα,

y*1, ,  ι  . ΐ ’ατονρο·;, .νρ. ιιμμκνουηΛ,. Ε/υςω-
νάχι 1912. Κωνσταντίνο; Παλαιολόγο;, Γ. ΙΙάντζαρη;, Δο- 
;ασμένη Ελλά;, Λ- Δροσόπουλο;, Έ μ μ . Μανσόλαα, Σ . 11α- 
παοημάχη;, Χρ. Σαραντόπουλο;, Γεωρ. καί Μαρία Ι’αυτο- 
πούλου, Δοξασμένο 1012, Μάρκο; Νομικό;, Ρίνα 'Αλκαίου, 
ΙΙαύλο; Μελδ;, I. Γαΐτάνο;, Κ. Ίωαννιδη:, Ιίΰάγ. Βιδάλη; 
Κ . Γΐιζόπουλο;, Χρήστο; Ζα/αριάόη:, Ίωάν. X , Μπεναρδή;, 
1 Λ- Π *νδ;, Ηρ. Κότσιφα;,Τελ. ΆΟανασόπουλο;, Κ . Δ. 
Ρωμανό;. Λεοντόκαρδο; Μανιάτη;, Σ τ . Ί'εγόπουλο;, II. 
Κουρμπελλη;. Ι Ι ί ι ρ α ιώ ; : Π ότη Ί'αρα, Ξένη Φιντιχάκη, 
bau. Φ ιντιχάκη;. Β. Μούντανο;, Τ άχη; Κολέτση;, Νίνα 
Γιαννούση, Εύθ. Στάθη.-, Γ. ’Ιωακείμ. Έ μ μ .. Καρατζδ;. 
Γ υθείου  > Πρόεδρο; Ά ρ/ιζιζανίω ν, Ί -uávva Δ' 'Ά ρχ. Δ ερ
βενιού- Ε λένη  Άδαμοπούλου, Χρ. Άοαμόπουλο;, Κ . Ά - 
οαμάπουλο;.Λ «υρίίου*  Σταύρο; Ν υχά;, Ν ικήτ. Δρούγχα;, 
Ιασ. Ιίαραμήτυα;, Λέλα Καυιμάτη, Χρ. Τσελώνη;, Ελένη 

Καραγεώργου, Γ . Κόρακα;, Ά ν τ . Δρούγχα;, Μ. Δερμάτη;, 
Αννα Βαρχα, Δ. Σαχελλάρη;. Ι ΐα τρ ώ ν : Ά ν5. Ά ντόπα ;, 

Γεωρ. Δρακόπουλο;. Π ίιργου ϊ Κ . Ιίωνσταντόπουλο;. ·*Αγ. 
Β ασιλείου" 'Τ ο ίλα  Παπαχρονοπούλου. Λ α ρ ίσ β η ; s Μ. ΙΙά- 
ί / ο ; , _ .Ελένη ΓΙάσχου.ό{ίαργαλιάνων· Φαιδ. Τσαγκάρη;, 
β η β ώ ν  Γ . Τσάπρα;. Κ ερκύρα;· Κ  Σολοάτο;, Σ . Ζερβό;. 
Μ οϋρεβι, Δοξασμένο 1912. Τ ρ ιπ ύ λ εω ; : Θάνο; Θανοϋχο;. 
Μ εσσήνη;· Γ . Ιίατσούλη;, 0 .  θεοδωρόπουλο;. Κ νπαρησ- 

Γ . Λυριτζή;. ΚορίνΟου: Μ. Τρίχχα;. Σ οφ ικοΰ : ΊΤ- 
ω;. Αν. Μ ίρτικα;, Μαριγούλα Μχαχουλη,' Ένδυμίων. Μ«» 
σολογγίου " θ .  Οικονόμου. Λ ευ χω σ ία ;' Πολικό; Ά στήρ. 
Α ν ώ ν υ μ ο ; καί χωρί; διεύθυνσιν.

Ε κ τοντοιν ¡κέρδισαν διά κλήρου o¡: Ιί .Ίωαννίδηρ,ί'έ 'ι.αώρο- 
λόγιοντής τσέπης) Γ . καί Μ αρία  Ρ α υ -ο π ο ύ λ ο υ  ("Ανέκδοτα 
Παραοχον). Κ ω νστ. Ι Ια λ α ιο λ ό γ ο ; (Ε !ς χειμών τις τούς πά
γους Β έρ ν δ εδ ) .  Χ ρ. Ά δ α μ Ο π ο υ λ ο ; (Παιδικά ‘Αναγνώσματα 
Σκορδέλλη). Γ. Δ ρα κόκουλοςγ ίνα  τεύχος τον*Καλλιτέχνην»).

/  ΛΥΣΕΙΣ ΠΙΕϊ ΙΙΙΑτ1ΪΜ ~7ςκΗΣΕ0ΙΙ 32°" ΦΥΛΛΟΥ
ι .  γ . ' λ . =  γάλα.
2 . Γ ρ ϊφ ο ;. Τ ώ  δυβτυχο ΰντι ¡.ιέ] έπ ιρέλα .
3. 'Α πό Ρ  =  άττορώ.
Ul T il 3 ΛΥΣΕΙΣ ΕΣΤΕΙΛΛΝ ΟΡΟΙ! 01: ’Αθηνών» Ξενοφών 

Αθηναίο; Α. Δροσόχουλο;, Δοξασμένη Ε λ λ ά ;, Χρ.Σαραν- 
τοχουλο;, Χρ. Γρηγορόπουλο;, Ρίνα ’Αλκαίου, Γ . Σπίνη;, 
Χ ατζηγιαννη; Π . Βιδάλη; I I .  Φ α λή ρ ου  Χρ. Ζαχαριάδη;. 
Ταϋγέτη, I. Πανάς. Τηλ. ΆΟανασόπουλο;, Στυλ. Τεγό- 
χουλο;^ II . Κουρμχέλλη;, Παύλο; Μ ίλα;, Π ειρ α ιώ ς»  Γ . 
Μανωλάχο;. Γ υθείου  ·, ’Ιωάννα Λ ' "Αρκ, Πρόεδρο; Άρ·/ιζι- 
ζανίων. Α γ . Β ασιλείου* Τονλα Παχα/ρονοχούλου. Δερ- 
β ίν ίο υ - Κ . Ά δαμόχουλο;. Χρ. Ά δαμόχουλο; Ί ίλ έ /η  Ά δα- 
μοχοόλου. Μ ίοοή νη ;· Γ . Κατσοόλη;. 0 .  β ί ί  δορόχουλο;. 
Κ υχα ριββ Ια?· IV Λ υριτζή;. Κ όρινθου  : Μ. Τρίχα;. Π α- 
χρών : Γ . Δραχόχουλο;. Σ ο φ ιχο ύ  : Ή ώ ;, Ένδυμίων. Αβυ- 
χ ω ο ία ; »Πολικό; Ά στήρ. Μ ίβ ολογγίου· 0 .  Οικονόμου.

"Εκ τούτων ίχέρδώαν o l : D .  Χ α τζτγ .ν ίν νη ; (ίνα ώρολά- 
γιον τής τσέπης). © . Ο Ικονόμ ου ("Ανέκδοτα Παράσχον τ6μ. 21.

TAI ΑΤΟ ΛΥΣΕΙΣ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡΘΑΣ 01: ‘Α θηνώ ν: Κ . θ ίά χ η ; ,

Ν ιχ . Πά:χο;,Άίροναυτοπθ'λΧ4,”Ασπρο; ΆραποξΕο;, Δ. ΓΙαχδ;
0 . Μ χ ίχυ ρ ο ;,.Γ . Π . Καρανίκά;, ΊΙρακλτ(?  Τ<ότσι®α;( 0 .  
Μ χίχϋρο;. Φρ, ΙΙάικο;, Κασιανή Κο.υρούχλη, Διον. Κουζου
λή;, ΊΙλ.Μ ουντριχα;,” ! Μούντριχα; Αίματωμένο S í-ρο;, Ευζω- 

,νάχι1012. Κ . ΙΙαλ’αιολόγο;, Φιλόπατρι; Ελληνόπουλα, ’Εμ. 
Μανσόλα;, I. Κ . Γαιτάνο;. Η ί ΐρ α ιώ ;  : ’Αθάνατο ΐίϋζωνάκι, 
Νίνα Γιαννοόση, Β. Φ ιντιχάκη;, Κ ένη Φ ιντιχάκη, Εύθ· 
Σ τάθη;,Γ . ’Ιωακείμ, Έ μ . Καρατζά;. Γ υ θ ίίο υ ' Στυλ. Β*- 
σ ιλάχη:, Κ . ΙΙαπαθονασίου. Σ ο φ ιν ο ϋ ' .Ά νώνμμο; Μαριγοΰ· 
λα Μπάκουλη. Α α υ ρ ίίο υ  : ΙΙιχίνα  Σορόκου. Μ. Δίρμάτη;, 
Μαρία Βάρκα,·, Νικολέττα Βλάχου.

‘Ε κ  τούτω ν έκίρδισα* διά κλή ρο υ  o l : Κ ;  θ ί ά χ η ;  (Ε Ις  
χνΛμών εις ιούς πάγους Β ερν  δεδεμέγον) Π ικίνα  Σ ο ρ ό κ ο υ  
(Π α ιδ ικ ά  "Αναγνώσματα Σ κορδέλλη  χρυσόδετα ).

ΤΗΚ MIAN J0N0N ΛΥΙΙΝ ΕΣΤΕΙΛΑΝ ΟΡΘΗΝ 01: :Λ θ»Λών· Γ . καί
Ά γ γ ελ ο ; Φατοϋρο;, Χ αρ .Ε μ μ ανουή λ, Τάκηί-Κ ολέτση;, Σ- 
ΙΙαχαοημάχη;. Α α υ ρ ίίο υ *  II. Άουέρβα/_. I I . Ζ ίρβΐκο.;. 
’Ά ννα καί Μαργαρώ Χα/_άλη.

‘Ε κ  το ύ ιω ν  έκέρδιαε διά. κλήρου ή  :  I I .  Ζ ίρ β ά κ ο ς .  εν 
τεύχος του « Κ α λ λ ιτέχ ν ο υ '« ) ..

. . Σ ά ; άσχάζομαι ή  θεία σας Κ α λ ή .

Τ Ο  Π Α Ι Γ Ν Ι Α Ι  W H I  

ΠΡΟΧΕ ΙΡΟΝ  ΒΑΡΟ Μ ΕΤΡΟ Ν  ;
ΓνωρίζίΤί o il ή τρί·/α είναι πολύ εύαιοθητος ί ί ;  τ ά ;  μ ι-  

ταδολάς τ ή ;  άτμοσραίρας : /α ί  , οτι μα/.ρύνϊ·. ή κονταίνει, 
i ta v  θά βρα·/λ, ή όταν 0ά είναι ;η ρ α ; οσοι λοιπόν δεν τό 
γνωρίζετε μάθετε το τόρα· Μάθετε ακόμη οτ( ήμποροϋμε νά 
κάμωμεν ενα βκρόμετρον με μ ία  τρ ίχα , τό οποίον νά λ ε ι
τουργά οχω ; και τά καλύτερα πραγματικά βαρόμετρα. Φ θά
νει μόνον νά τό κάμετε χάτά τόν έ ;ή ;  τρόπον:

ΙΙάρετε μίαν μεγάλην γυναικεΐαν τρίχα·.καί στερεώσατε 
ε ΐ;  τό έ'να άκρον αυτής ενα μικρό μολύβι, ή μίαν ψήφον (:Ε ί-  
κών 1). “Ε πειτα  πάρετε έ'να σανιδάκι, τό όποιον νά Ιχ η  
πλάτος 4 εω ; 5  εκατοστά τού μέτρου Καί μήκος S 5  έ<·α-

τοιττα τοϋμίτρ.ου,είς δέ 
τό επάνω μέρος του 
καρφώνετε καλα  μίαν 
καρφίτσαν. εις τήν ο
ποίαν προσδένετε τό. 
άλλο άκρον.τής τρίχας 
(Ε ίκ ώ ^ '5 ) .

Ά φ 'ο ύ  ίτοιμασΟοΰν 
όλα άύτά καί τό έργα- 
λεϊόν σας ,αύτό ^ιναι 
έτοιμον, τό κρεμάσετε 

• έξω άπό τόχαράόυρο, 
ίταν βρέ/η , ά λ λ ’.ά μ α  
παύση ή βροχή τότε θά 
ίέετε το σημείον, είς 
τό οποίον' ¿κατέόη τό

Τ ο  π α ι γ ν ί δ ι  « , ,  »»  , .  *
μολυ&ί, Α μ δ ς ω ς ^ δ ΐ-  

νην τήν στιγμήν 0« σύρετε μίαν γραμμήν καί 0α γράψετε ε
πάνω στήν γραμμήν τήν λ έ ξ ιν : Β Ρ Ο Χ Ή . Ά φ ίνετε  τότε 
τό βαρόμετρον είς τήν ιδίαν Οέσιν,μέχρις οτου 0® ’βγή  ο ή 
λ ιο ς . Ά π ό  τήν μεταβολήν τής θερμοκρασίας, ή τρ ίχ α , θά 
κοντήνη καί τότε θά σύρετε αμέσως μίαν άλλην γραμμήν 
εις- τό μέοος πού θά εύοίσκ&ται τότε τό μολύβι καί θά γρ ά - 
ψητι τήν λέςιν  : Ω Ρ Α Ι Ο ?  Κ Α ΙΡ Ο Σ  . ( Ε Μ »  3 ^ ' :

Tepe., ε ις τό μέσον ακριβώς των δύο γραμμών θά σύρετε 
άλλην γραμμ.ήν καί θα γράψήτέ τήν λέςιν  Ε Υ Μ Ε Τ Α Β Λ Η 
Τ Ο Σ , τό όποιον σηααίνει ότι -όταν τό μολύβι εύρίσκετάι 
είς τήν γραμμήν Ε Υ Μ Ε Τ Α Β Λ Η Τ Ο Σ , ό κα ιρός’ϊί'μπορεΤ 
να είναι καί καλός καί κακός.  ■ . ,·. % ν

2 4 2 2 .— Τ Τ Π Ο Ι Γ  “ Α Υ Γ Η Σ  Α Θ Η Ν Ω Ν ι, Α Π Ο Σ Τ Ο Λ Ο Π Ο Τ Α Ο Υ


